For the Love of an Imperative Verb
John 20:19-31

“When it was evening on that day, the first day of the week, and the doors of
the house where the disciples had met were locked for fear of the Jews, Jesus came
and stood among them and said, “Peace be with you.” 2 After he said this, he
showed them his hands and his side. The the disciples rejoiced when they say the
Lord. *'Jesus said to them again, “Peace be with you. As the Father has sent me, so I
send you.” *When he had said this, he breathed on them and said to them,
“Receive [A&Bete, labete] the Holy Spirit. *’If you forgive the sins of any, they are
forgiven them; if you retain the sins of any, they are retained.”

*But Thomas (who was called the Twin), one of the twelve, was not with them
when Jesus came. *’So the other disciples told him, “We have seen the Lord.” But he
said to them, “Until I see the mark of the nails in his hands, and put my finger in the
mark of the nails and my hand in his side, I will not believe.”

A week later his disciples were again in the house, and Thomas was with
them. Although the doors were shut, Jesus came and stood among them and said,
“Peace be with you.” *Then he said to Thomas, “ Put [péo¢, phére] your finger here
and see [id¢, ide] my hands. Reach out [@pép¢, phére] your hand and put [BdaAe,
bale] it in my side. Do [yivov, ginou] not doubt but believe.” *Thomas answered
him, “My Lord and my God!” *’Jesus said to him, “Have you believed because you

have seen [¢éwpakdc, edrakds] me? Blessed are those who have not seen and yet
have come to believe.”

*Now Jesus did many other signs in the presence of his disciples, which are
not written in this book. *'But these are written so that you may come to believe that
Jesus is the Messiah, the Son of God, and that through believing you may have life in
his name. [NRSVs9]

20:22
AdBete, 1abete; vb: 2" aor act imperative 2™ pers pl from AapPavw
translations: receive [NRSVs9, ESV, NAB, NGEINT, NIV11, NJB, NKJV, NRSVue], also
recibid [TAINT]

20:27
péoe, phére; vb: pres act imperative 2" pers sg from @éow
first instance in this vs.
translations: put [NRSVsy, ESV, NAB, NIV11, NJB, NRSVue], also bring [NGEINT],
reach [NKJV], trae [TAdNT]



{de, ide; vb: 2" aor act imperative 2" pers s from 6QAw
translations: see [NRSVs9, ESV, NAB, NGEINT, NIV11, NRSVue], also look [NJB, NKJV],
mira [IAdNT]
péoe, phére; vb: pres act imperative 2" pers sg from @éow
second instance in this vs.
translations: reach out [NRSVs9, NIV11, NRSVue], reach [NKJV], also bring [NAB,
NGEINT], give [NJB], put [ESV], trae [TAdNT]
BaAe, bale; vb: 2™ aor act imperative 2™ pers sg from BaAAw
translations: pu_t [NRSV89, NAB, NGEINT, NIV11, NJB, NKJV, NRSVue], also mete
[TAANT]
yivov, ginou; vb: pres mid / pass imperative 2" per s¢ from yivouat
translations: do [not] [NRSVsy, ESV, NAB, NJB, NKJV, NRSVue], also do [not] become
[NGEINT], sigas siendo [IAINT], not translated in NIV11

20:29

gwpardc, eorakas; vb:
translations: have seen [NRSVsy, ESV, NAB, NGEINT, NIV11, NKJV, NRSVue], can see
[N]B]
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